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1  Seu Telefone 
 

 

Tecla *

Tecla OK

Microfone

Fone de ouvido

Teclas de navegação

Tecla de função direita

Tecla Liga e Desliga /

Finalizar chamada

Tecla #

Tela

Tecla de

 função esquerda

Tecla Chamar/

Enviar

Teclas

alfanuméricas
Entrada do carregador

 

 

 

 

 

 

 

 

Obs A imagem a seguir é apenas para sua referência.  

O produto real pode diferir. 
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2  Teclas e Funções 

 

Pressione.

.. 
Para… 

 

 Exibir as chamadas feitas no modo de espera. 

 Fazer ou atender uma chamada. 

 

 Ligar ou desligar o telefone (mantida pressionada). 

 Terminar ou rejeitar uma chamada recebida. 

 Voltar ao modo de espera. 

 

Selecionar a opção exibida no canto inferior esquerdo 

da tela. 

 

Selecionar a opção exibida no canto inferior direito da 

tela. 

 

 Exibir a interface Perfil ( ), Mensagens 

( ), Calendário ( ), e Alarme ( ) no 

modo de espera. 

 Aumentar (  ou ) ou reduzir o volume 

(  ou ) durante uma chamada. 

 
– 

 

 Inserir números e caracteres. 

 Acessar os números de discagem rápida no modo de 

espera (pressionando e segurando teclas de 1 a 9). 

 Selecionar um item de submenu marcado com o 

número correspondente. 
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Pressione.

.. 
Para… 

 

 Inserir o símbolo *. 

 Ativar ou desativar o perfil Reunião (pressione e 

segure). 

 Executar diversas funções, dependendo da função 

utilizada. 

 

 Inserir o símbolo #. 

 Bloquear o teclado no modo de espera (pressionando 

e segurando a tecla). 

 Executar diversas funções, dependendo da função 

utilizada. 
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3  Ícones da Tela 

 

Ícone Descrição Ícone Descrição 

 Intensidade do sinal  
Nível de carga da 

bateria 

 Chamando…  Perfil Geral 

 Perfil Silêncio   Perfil Reunião 

 Rede CDMA 1X  Perfil Externo 

 Mensagem recebida  Teclado bloqueado 

 
Mensagem de emergência 

recebida  
Relógio de Alarme  

ativo 

 
Memória para mensagens 

cheia  Privacidade de Voz 



5 

4  Árvore de Navegação 
 

Ferramentas

1 Gravador

2 Alarme

3 Compromissos

4 Calculadora

5 Galeria

6 Jogo Line

Perfis

1 Geral

2 Reunião

3 Silêncio

4 Externo

1 Tela

2 Configurações de Chamada

3 Configurações de Telefone

4 Segurança

Brew

Configurações

Mensagens

1 Nova Mensagem

2 Caixa de Entrada

3 Caixa de Saída

4 Rascunho

5 Caixa Postal

6 Modelos

7 Configurações de

   Mensagem
8 Apagar Todas

Contatos

1 Procurar

2 Adicionar Novo

3 Grupos

4

5 Copiar Todos

6 Apagar Todos

7 Meu Número

8 Status da Memória

Discagem Rápida

1 Chamadas Perdidas

2 Chamadas Recebidas

3 Chamadas Efetuadas

4

5 Duração da Chamada

6 Apagar Tudo

Outdoor

Log de Chamadas
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5  Instalando o Cartão UIM e a Bateria 
Certifique-se que a área dourada do cartão UIM esteja virada para 

baixo e o canto chanfrado esteja alinhado corretamente com a bandeja. 

 

6  Carregando a Bateria 

 

1. Conecte o carregador à entrada na parte inferior do seu telefone. 

2. Conecte o carregador a uma tomada AC. 

3. Durante o carregamento, o ícone de carregamento é apresentado. 

4. Quando o ícone ficar estático, a bateria está completamente 

carregada. Desconecte o carregador da tomada AC. 

5. Desconecte o carregador do telefone. 

7  Usando o Menu de Funções 

1. No modo de espera, pressione  (Menu) para exibir a 

interface Menu. 

2. Pressione  para ver os itens do menu. 
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3. Pressione  (Selecionar) para exibir o menu. 

4. Para exibir os submenus: 

 Pressione  para visualizar o submenu e pressione 

(Selecionar) para exibi-lo. 

 Pressione a tecla numérica correspondente ao número do submenu 

para exibi-lo. 

5. Pressione  (Voltar) para retornar ao menu anterior ou 

para sair da função Menu. 

Pressione  para retornar ao modo de espera. 

8  Fazendo uma Chamada 
6. No modo de espera, insira o número do telefone. 

 Para fazer uma chamada internacional, pressione  quatro 

vezes para inserir o símbolo de discagem internacional de longa 

distância “+”. Em seguida, insira o número a ser chamado no 

formato "código do país + código da região + número do telefone". 

 Para chamar um número com ramal, pressione  duas vezes 

para inserir “P” ou pressione  três vezes para inserir “T” 

entre o número do telefone e o ramal. 

7.  Pressione  para chamar o número. 

8. Pressione  para encerrar a chamada. 

  Quando o telefone estiver bloqueado, digite o código para 

desbloquear o telefone; caso contrário, você apenas poderá 

fazer chamadas de emergência ou atender chamadas. 
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 No modo de espera, pressione  para visualizar as 

chamadas feitas. Selecione um registro e pressione  

para chamar o número. 

 Selecione um contato dos Contatos e pressione  

para chamar o número. 

 Selecione uma mensagem na caixa de entrada e pressione 

 para chamar o número. 

9  Atendendo uma Chamada 

Ao receber uma chamada, pode-se pressionar  ou  

(Atender) para atendê-la, ou  para rejeitá-la. Ao ativar o 

modo Atender com qualquer tecla, pode-se pressionar qualquer tecla 

para atender a chamada, exceto  e . 

10  Gravando Voz 
9. No modo de espera, selecione Menu > Ferramentas > Gravador. 

10. Pressione  (Iniciar) para iniciar a gravação. 

11. Pressione  (Parar) para parar a gravação. 

12. Pressione  (Opções) para selecionar Reproduzir para 
reproduzir o arquivo de voz. 

Todos os arquivos de voz são salvos em Menu > Ferramentas > 

Galeria > Pasta de Voz. 
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11  Bloqueio do Telefone 
O bloqueio do telefone protege-o de uso não autorizado. O código de 

bloqueio padrão é 000000 e pode ser alterado para qualquer seqüência 

numérica de 4 a 8 dígitos. 

Caso a função de bloqueio do telefone esteja ativa, será necessário 

inserir o código de desbloqueio correto quando o telefone estiver 

ligado ou em modo de espera. 

12  PIN e PUK 
O número de identificação pessoal (PIN) protege o seu cartão UIM 

contra uso não autorizado. A chave de desbloqueio do PIN (PUK) 

pode desbloquear o PIN bloqueado. Tanto o PIN quanto o PUK são 

entregues com o cartão UIM. Para mais informações, consulte sua 

operadora. 

Se o PIN for digitado incorretamente por um determinado número de 

vezes consecutivas, seu telefone solicitará a inserção do código PUK. 

Se o PUK for digitado incorretamente por um determinado número de 

vezes consecutivas, o cartão UIM será permanentemente invalidado. 

Entre em contato com o seu provedor de serviços para solicitar um 

novo cartão. 

13  Bloqueando o Teclado 

No modo de espera, pressione e segure  para bloquear o 

teclado. Com o teclado ainda bloqueado, pressione  para 

atender uma chamada ou fazer chamadas de emergência. 

Para desbloquear o teclado, pressione  e em seguida . 

Se a função Bloquear Teclado estiver ativa, e o telefone permanecer 

em modo de espera por um período predefinido, o teclado será 



10 

automaticamente bloqueado. 

14  Alterando o Modo de Inserção de 

Texto 
O indicador do modo de inserção de texto ativo é exibido na tela. No 

modo de edição, pressione  para alterar o modo de inserção de 

texto. 

 
 No modo de edição, pressione  (Apagar) uma vez 

para excluir a letra à esquerda do cursor. Mantenha 

pressionada a tecla  (Limpar) durante 

aproximadamente dois segundos para apagar o texto todo de 

uma vez. 

 No modo de inserção de texto "eZiEn", pressione  

para inserir um espaço. No modo de inserção de texto 

"ABC" ou "abc", pressione  uma vez para inserir 

um espaço, duas vezes para inserir o número “0” e três para 

passar o cursor para a próxima linha. 

 No modo de inserção de texto "ABC" ou "abc", pressione 

 repetidamente para selecionar e inserir os sinais de 

pontuação mais utilizados. No modo de inserção de texto 

"eZiEn", pressione  para inserir o ponto final. 

15  Escrevendo em Português (eZiPor) 
No modo de inserção de texto "eZiPor", siga os passos abaixo para 

inserir texto em inglês. 

13. Pressione cada tecla somente uma vez de acordo com a seqüência 
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ortográfica da palavra desejada. Em seguida, o telefone exibirá a 

palavra mais utilizada conforme a seqüência numérica das teclas 

pressionadas. 

14. Pressione  ou  para escolher a palavra desejada. 

15. Pressione  para alternar os caracteres selecionados entre 

caixa alta e caixa baixa. 

16. Pressione  para inserir a palavra. 

Pressione  para inserir a palavra e um espaço. 

16  Escrevendo em Português (ABC e 

abc) 
No modo de inserção de texto "ABC" ou "abc", pressione uma vez a 

tecla correspondente à letra desejada para inserir a primeira letra da 

lista, duas vezes para inserir a segunda letra, e assim por diante. 

Se a letra desejada estiver listada na mesma tecla em que a anterior, 

espere até que o cursor apareça novamente, ou pressione  para 

mover o cursor para o espaço seguinte. 

17  Inserindo Números 
 No modo de inserção de texto "123", pressione a tecla 

correspondente ao número desejado. 

 No modo de entrada de texto “ABC” ou “abc”, pressione a tecla 

numérica repetidamente ou pressione e segure-a até o dígito 

desejado aparecer na tela. 

 No modo de entrada de texto “eZiEn”, pressione a tecla numérica e 
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depois , até que o número desejado apareça na tela. 

18  Inserindo Símbolos 

17. Em qualquer dos modos de entrada de texto, pressione  

para exibir a lista de símbolos. 

18. Pressione  para visualizar o símbolo desejado. 

19. Pressione a tecla numérica correspondente para inserir o símbolo. 
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19  Avisos e Precauções 
Esta seção contém importantes informações pertinentes às instruções 

de operação de seu equipamento. Além disso, também contém 

informações sobre como usá-lo de modo seguro. Leia estas 

informações atentamente antes de usar seu equipamento. 

Aparelho Eletrônico 

Desligue seu aparelho eletrônico quando seu uso for vetado. Não o use 

quando houver possibilidade de causar perigo ou interferir com outros 

equipamentos eletrônicos. 

Equipamentos Médicos 

 Desligue seu equipamento e siga as orientações e regras de 

hospitais e enfermarias.  
 Os fabricantes de marcapassos recomendam mantê-los a uma 

distância mínima de 15cm de aparelhos que possam causar 

interferências. Caso você seja portador de marcapasso, use o 

aparelho no lado oposto do corpo e não carregue-o no bolso frontal 

de camisas. 
 Alguns aparelhos sem fios podem afetar o funcionamento de 

aparelhos auditivos. Para mais informações, consulte seu provedor 

de serviços. 

Atmosferas Potencialmente Explosivas 

Desligue seu aparelho quando estiver em ambientes com atmosfera 

potencialmente explosiva e siga as instruções e sinais de segurança. 

Áreas com atmosfera potencialmente explosiva incluem aquelas em 

que você seria normalmente aconselhado a desligar o motor de seu 

veículo. Faíscas nessas áreas podem causar explosões, levando a 

ferimentos ou até mesmo morte. Não liguei seu aparelho em postos de 

gasolina. Siga as restrições de uso de equipamentos de rádios em 

depósitos de combustíveis e áreas de distribuição, e instalação 

químicas. Além disso, siga as orientações em áreas em que operações 
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com explosivos estejam em progresso. Antes de usar deu aparelho, 

observe com atenção as áreas com atmosfera potencialmente 

explosiva que estão geralmente, mas nem sempre, indicadas. Esses 

locais incluem áreas sob o convés de barcos, instalações de 

armazenamento ou transferência de produtos químicos, além de área 

em que o ar contenha produtos ou partículas químicas tais como grãos, 

poeira ou pó de metal. Informe-se com o fabricante de veículos que 

utilizam gás liquefeito de petróleo (tais como propano ou butano) se 

este aparelho pode ser utilizado próximo a eles com segurança. 

Segurança no Tráfego 

Respeite as leis e regulamentações locais ao utilizar o aparelho. Caso 

necessite utilizar o aparelho ao dirigir, siga as diretrizes abaixo: 
 Concentre-se na condução. Sua responsabilidade principal é a 

segurança ao volante. 
 Não converse ao dirigir. Utilize acessórios viva-voz. 
 Caso precise fazer uma chamada, pare o carro no acostamento 

antes de usar seu aparelho.   
 Sinais de radiofrequência podem afetar os sistemas eletrônicos do 

motor do veículo. Para mais informações, consulte o fabricante do 

veículo. 
 Não deixe seu aparelho sobre a área do airbag nem próximo à área 

de expansão dele. O telefone pode causar ferimentos no momento 

da inflação do airbag. 
 Não use seu aparelho dentro de aeronaves. Desligue-o antes de 

embarcar na aeronave. O uso de aparelhos sem fio pode representar 

riscos ao funcionamento da aeronave, interferir na rede de telefonia 

sem fio e é ilegal.  

Ambiente de Operação 

 Não use nem carregue seu aparelho em locais empoeirados, úmidos 

e sujos, ou locais expostos a campo magnético. Do contrário, o 

sistema de circuitos pode apresentar falhas. 
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 O aparelho cumpre com as especificações de radiofrequência para 

uso próximo ao ouvido ou a distância de 1,5cm do corpo. 

Certifique-se que os acessórios do aparelho, tais como a caixa e ou 

estojo, não sejam tenham componentes metálicos. Mantenha seu 

aparelho a uma distância de 1,5cm do seu corpo, observando, 

assim, o requisito mencionado acima. 
 Durante tempestades, evite usar seu aparelho ao ser carregado, para 

não causar danos provocados por raios. 
 Não toque na antena durante uma chamada. Tocar a antena afeta a 

qualidade da chamada e gasta mais bateria. Desse modo, o tempo 

útil da carga da bateria será menor. 
 Ao usar o telefone móvel, observe as leis e regulamentos locais, e 

respeite a privacidade e os direitos de terceiros. 
 Use somente os acessórios autorizados pelos fabricantes. O uso de 

acessórios não oficiais causará a perda de garantia. 
 Mantenha a temperatura ambiente entre 0ºC e 45ºC durante o 

carregamento da bateria. Mantenha a temperatura ambiente entre 

0ºC e 55ºC ao usar o aparelho alimentado pela bateria. 

Evitando Danos Auditivos 

O uso de telefones, fones de ouvido, headsets, alto-falantes ou fone 

receptor com volume alto pode causar perda auditiva permanente. 

Tenha muito cuidado ao escutar sons com volume alto. Configure-o 

em nível seguro. Caso você experimente sons estranhos em seus 

ouvidos, tais como zumbido ou som de fala abafado, consulte um 

médico. Caso use volume alto continuamente, sua audição pode ser 

afetada. 

Os conselhos a seguir são indicados por médicos para proteger sua 

audição: 
 Reduza o tempo de uso de telefones, fones de ouvido, headsets, 

alto-falantes ou fone receptor com volume alto. 
 Não aumente o volume para mascarar ruídos ao seu redor. 
 Reduza o volume caso não consiga ouvir as pessoas falando perto 

de você. 
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Segurança Infantil 

Siga atentamente às orientações de segurança infantil. O uso do 

equipamento ou acessórios por crianças pode representar riscos de 

sufocamento, por haver partes pequenas que podem se soltar dele. 

Mantenha seu aparelho e acessório fora do alcance de crianças 

pequenas. 

Proteção Ambiental 

Siga as leis locais sobre o descarte de equipamentos ou acessórios 

eletrônicos (tais como carregadores, fones de ouvido ou baterias).  

Recicle-os. Não descarte baterias usadas nem aparelhos eletrônicos 

em lixo comum. 

Acessórios 

Use somente acessórios como carregadores, bateria sou fones de 

ouvido oficiais do fabricante. O uso de carregador de aparelho de 

outro modelo, de outros fabricantes ou fornecedores, pode anular 

qualquer autorização ou garantia aplicável ao aparelho, além de 

resultar em seu mau funcionamento e ser perigoso. 

Bateria e Carregador 

 A bateria pode ser carregada e descarregada centenas de vezes 

antes de desgastar-se. Quando o tempo em espera e o tempo de 

funcionamento tornarem-se inferiores ao normal, substitua a 

bateria. 
 Use a fonte de energia AC definida nas especificações do 

carregador. Voltagens incorretas podem provocar incêndios ou 

danificar o carregador. 
 Não conecte os dois pólos da bateria com materiais condutores, 

como metais, chaves e jóias. Do contrário, a bateria pode sofrer 

curto-circuito e causar danos e queimaduras em seu corpo. 
 Não desmonte a bateria nem solde os pólos. Isso pode causar 

vazamento de eletrólito, superaquecimento, incêndio ou explosão. 
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 Se ocorrer vazamento de eletrólitos da bateria, cuidado para que 

não toque sua pele e olhos. Se houver contato dos eletrólitos com 

sua pele ou olhos, lave-os imediatamente com água corrente e 

consulte um médico. 
 Caso a bateria esteja danificada, apresente mudança de coloração 

ou aquecimento anormal quando estiver sendo carregada ou estiver 

armazenada, remova-a imediatamente e cesse seu uso. Do 

contrário, pode haver vazamento de eletrólito, superaquecimento, 

incêndio ou explosão. 
 Se o cabo de alimentação estiver danificado (fios expostos ou 

quebrados, por exemplo), ou se o adaptador estiver solto, 

descontinue seu uso imediatamente. Este tipo de defeito pode 

causar choque elétrico, curto-circuito do carregador ou incêndio. 
 Não descarte as baterias no fogo, pois podem explodir. As baterias 

também pode explodir se forem danificadas. 

Limpeza e Manutenção 

 O aparelho, bateria e o carregador não são resistentes à água. 

Proteja o aparelho, a bateria e o carregador da água e do vapor. Não 

manuseie o aparelho ou o carregador com as mãos molhadas. Isso 

pode causar curto-circuito, mau funcionamento do aparelho e 

choque elétrico no usuário. 
 Não coloque seu aparelho, bateria ou carregador em locais onde 

possam ser danificados por colisão. Isso pode causar vazamento de 

eletrólito, mau funcionamento do aparelho, superaquecimento, 

incêndio ou explosão. 
 Caso a temperatura ambiente esteja consideravelmente baixa ou 

alta, a capacidade e vida útil da bateria podem ser comprometidas. 

Quando a temperatura estiver a abaixo de 0ºC, o desempenho da 

bateria pode ser afetado. 
 Não coloque mídias magnéticas, como cartões magnéticos e 

disquetes, perto do aparelho. A radiação do aparelho pode apagar 

as informações contidas na mídia. 
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 Não deixe o telefone, a bateria ou o carregador expostos a 

temperatura muito altas nem muito baixas. Do contrário, eles 

poderão não funcionar normalmente, além da possibilidade de 

causar incêndio ou explosão. 
 Não coloque objetos de metal afiados, como clipes, perto do fone. 

O fone pode atrair estes objetos e causar fermentos ao usar seu 

aparelho. 
 Antes de limpar ou realizar a manutenção do equipamento, 

desligue-o e desconecte-o do carregador.  
 Não utilize nenhum detergente químico, talco, ou qualquer outro 

agente químico (como álcool e benzeno) para limpar o aparelho e o 

carregador. Isso pode causar danos às peças ou incendiar o 

aparelho. Pode-se limpar o aparelho e o carregador com um pano 

antiestático macio e levemente umedecido. 
 Não desmonte o aparelho nem seus acessórios. Isso pode causar a 

perda da garantia dos aparelho e acessórios e o fabricante não se 

responsabilizará pelo pagamento de indenizações. 

Chamada de Emergência 

Pode-se usar seu aparelho pata fazer chamadas de emergência dentro 

da área de serviço. Entretanto, não há garantia de que a conexão estará 

disponível em qualquer condição. Nunca confie somente em seu 

aparelho como meio essencial de comunicação. 

Informações sobre Certificação (SAR) 

ESTE EQUIPAMENTO CUMPRE COM TODOS OS REQUISITOS 

GOVERNAMENTAIS QUANTO À EXPOSIÇÃO A 

RADIOFREQUÊNCIA E CAMPO ELETROMAGNÉTICO. 

Declaração 

Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os 

limites para aparelhos digitais Classe B, de acordo com a Parte 15 das 

normas da FCC.  
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Este dispositivo cumpre com as regras da Parte 15 das normas da FCC. 

Sua operação está sujeita às seguintes condições: (1) Este aparelho não 

pode causar interferências nocivas; e (2) este aparelho deve aceitar 

qualquer interferência recebida, incluindo interferência que possa 

ocasionar operação indesejada. 

 Estes limites foram projetados com a finalidade de oferecer proteção 

razoável contra interferências nocivas numa instalação residencial. 

Sua operação está sujeita à condição de este aparelho não causar 

interferência nociva. 

Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia de radiofreqüência 

e, caso não seja instalado e usado conforme as instruções, pode causar 

interferência nas comunicações via rádio. Entretanto, não há garantia 

de que não ocorrerá interferência numa instalação específica. Caso 

este equipamento cause interferência na recepção de ondas de rádio ou 

TV, o que pode ser determinado ligando e desligando o aparelho, 

recomenda-se ao usuário tentar corrigir a interferência por meio de 

uma das seguintes medidas: 
 Reorientar ou deslocar a antena receptora. 
 Aumentar a distância que separa o equipamento do receptor. 
 Conectar o equipamento numa tomada de circuito diferente 

daquele em que o receptor está plugado. 
 Procurar auxílio do vendedor ou técnico de TV/rádio qualificado. 

 

Advertência: Alterações ou modificações realizadas neste 

equipamento não autorizadas expressamente pela HUAWEI podem 

anular a autorização da FCC para a operação deste aparelho. 

 

 

 

Versão: V100R001Cxx_01  Part Number: 3101xxxx 

 

 


